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 Hari ini, Master akan menjelaskan kepada kalian semua 

tentang kekuatan supernatural. Hari ini saya akan 

menjelaskan sedikit lebih dalam, karena beberapa 

pendengar, tidak peduli kemanapun Master pergi, mereka 

akan mengikutinya. Master sangat senang atas pelindung 

Dharma mereka. Apa itu kekuatan supernatural? Ingat, ada 

tiga cara untuk mendapatkan kekuatan supernatural. Salah 

satu caranya adalah memperoleh kekuatan supernatural 

melalui pembinaan keras; Cara lain adalah dapat melihat 

sesuatu karena memiliki terlalu banyak energi yin atau 

berpenyakit; Ada satu jenis lagi orang yang memiliki 

kekuatan supernatural yaitu karena ada hantu di tubuhnya. 

Orang yang ada hantu di tubuhnya, matanya dapat melihat 

banyak hal, dia memiliki respon batin untuk tahu apakah 

orang lain melakukan hal baik atau hal buruk. Kenyataannya, 
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kekuatan supernatural sangat penting bagi manusia, tetapi 

juga sangat tidak penting. Karena ketika seseorang benar-

benar memiliki kekuatan supernatural, ia harus 

mengguanakannya dengan baik, jika tidak， ia akan tersesat. 

Kekuatan supernatural yang datang secara alami adalah 

jodoh, sedangkan kekuatan supernatural yang diperoleh 

dari memohon itu adalah palsu. 

 

 Master memberi tahu semua orang, saat bermeditasi 

atau melafalkan paritta, jika pikiran tidak fokus maka akan 

mudah tersesat. Ada pepatah mengatakan, "Lebih baik tidak 

tersadarkan karena seribu malapetaka, daripada salah 

melangkah." Artinya, lebih baik menghadapi seribu 

malapetaka dia tetap tidak tersadarkan, daripada salah 

melangkah.  Dalam proses membina pikiran dan melafalkan 

paritta, jika salah melangkah, maka orang tersebut mungkin 

tidak dapat kembali lagi. Saya telah melihat banyak orang 

yang datang ke stasiun radio untuk menemui saya, 

beberapa adalah orang Barat, mereka menyukai meditasi 
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Zen Tiongkok, jadi suami istri duduk bermeditasi bersama, 

pada akhirnya yaitu roh meninggalkan tubuh, hantu 

merasuki tubuhnya dan dia menjadi gila. Oleh karena itu, 

harus ingat, orang yang  membina diri dan pikiran tidak 

boleh bertindak sembarangan, menekuni Buddha Dharma 

tidak boleh melampaui batas. Jika selalu memikirkan, saya 

mesti bagaimana, pada akhirnya kamu pasti tidak akan 

berhasil. Apakah kamu mengerti? Orang yang benar-benar 

berhasil, dia tidak mengatakan, dia juga bisa berhasil. 

Sedangkan orang yang benar-benar menginginkan apa 

yang dia inginkan, dia tidak memiliki apa yang dia inginkan.  

 

 Hari ini, Master ingin memberi tahu semua orang 

tentang suatu hal, jika kamu mulai merasa dirimu memiliki 

kekuatan supernatural, merasa dirimu dapat melihat 

sesuatu, telingamu dapat mendengar seseorang berbicara 

kepadamu, sebenarnya kamu harus mulai 

memperhatikannya. Ada banyak orang, mereka sering 

mendengar seseorang melafalkan paritta Da Bei Zhou dan 
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Xin Jing di telinganya, ini sebenarnya adalah kemampuan 

telinga, artinya telinganya memiliki sedikit kemampuan gaib, 

tetapi kemampuan ini bukan kemampuan yang sebenarnya. 

Kemampuan yang sebenarnya itu apa? Yaitu ketika saya 

ingin mendengar, saya bisa mendengar; Ketika saya ingin 

melihat, saya bisa melihat, bukan dipaksakan, artinya telinga 

bisa mendengar saat tidak ingin mendengar, dan mata bisa 

melihat saat tidak ingin melihat. Ini bukan kemampuan yang 

sebenarnya. Dan harus diperhatikan, orang seperti ini tidak 

bisa memprediksi hal besar dengan tepat, tetapi hal kecil 

bisa akurat. Misalnya, mengatakan seseorang akan menjadi 

kaya atau meninggal tiga bulan kemudian, ini semua tidak 

akurat. Ini karena kemampuan telinganya belum mencapai 

tingkat tertentu. 

 

 Selanjutnya Master memberi tahu semua orang, kita 

para praktisi harus menjadi orang yang berbudi luhur di 

dunia ini. Master mengucapkan dua kata yang sangat 

sederhana, apa itu orang yang berbudi luhur, apa itu orang 
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picik? Orang yang setiap hari mau dirugikan itu adalah 

orang yang berbudi luhur, sedangkan orang yang ingin 

mengambil keuntungan dari orang lain setiap hari adalah 

orang picik. Kalian dapat menggunakan metode ini untuk 

memverifikasi diri sendiri dan orang-orang dalam hidup 

kalian. 

 

 Banyak orang sangat memperhatikan Feng Shui, 

selanjutnya Master akan menjelaskan masalah Feng Shui. 

Misalnya, atap kamar tidur kita, jika diukir satu bagian 

masuk ke dalam, dan kebetulan di bawahnya adalah tempat 

tidur, maka orang yang tidur di atas tempat tidur itu akan 

sial, Feng Shui-nya tidak baik. Oleh karena itu, di tengah 

kamar tidur, jangan melengkung sebagian ke dalam, jangan 

mengukir sebagian ke dalam, sebenarnya, dihias dengan 

beberapa benda yang mewah, itu tidak baik. Hal lainnya 

yaitu jangan menggunakan ruangan yang cacat sebagai 

kamar tidur. Kamar tidur harus persegi, jika ruangan ini 

kurang satu sudut atau miring sebelah, ruangan seperti itu 
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tidak boleh digunakan sebagai kamar tidur, jika tidak maka 

akan sial. Selain itu, di Australia, rumah yang menghadap ke 

utara adalah keberuntungan. Begitu pula, postur berjalan 

seseorang juga bisa melihat rupa seseorang. Jika seseorang 

berjalan maju dengan langkah besar, orang ini adalah rupa 

menyebarkan kekayaan, dia sulit untuk mengumpulkan 

uang. Jadi, saat berjalan jangan terlalu cepat. Orang yang 

berjalan dengan punggung membungkuk, 

keberuntungannya juga tidak lancar. Kepala manusia 

menghadap ke langit dan kaki menginjak tanah. Banyak 

anak laki-laki dan anak perempuan yang karena tinggi, 

mereka suka menekuk pinggang dan punggung mereka 

saat berjalan. Ini tidak baik. Orang yang berjalan seperti itu 

tidak akan beruntung. Ketika kita berjalan, kita harus tegap, 

busungkan dada, ini sangat penting. 

 

 Master akan memberi tahu kalian satu hal lagi, yaitu 

tidak boleh menasihati orang lain untuk bercerai. Saya tidak 

tahu apakah ada orang di antara kalian ini yang pernah 
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menasihati orang lain untuk bercerai. Meskipun jika mereka 

suami istri bertengkar parah, kamu juga tidak boleh 

menasihati mereka untuk bercerai. Jika kamu menasihati 

orang lain untuk bercerai, jasa kebajikanmu, uangmu, dan 

keberuntungan karirmu semuanya akan menurun. Saya 

memberi contoh kepada kalian semuanya. Ada seorang pria, 

yang awalnya tidak memiliki tembok di depan rumahnya, 

Dewa Tanah memberinya mimpi, memintanya untuk 

membangun tembok agar Dewa Tanah tidak dapat melihat 

tetangganya keluar masuk. Karena setiap kali Dewa Tanah 

melihat orang itu berjalan masuk dan keluar, dia harus 

berdiri dan memberi hormat kepada orang itu, karena orang 

tersebut memiliki jasa kebajikan yang besar. Pria itu benar-

benar membangun sebuah tembok untuk Dewa Tanah. 

Sejak itu, dia tidak pernah bermimpi lagi. Kemudian suatu 

hari, Dewa Tanah memberikan mimpi lagi kepada orang ini 

dan berkata, kamu dapat merobohkan tembok ini sekarang, 

saya tidak takut lagi dengan orang itu, dia terbangun dari 

mimpi. Pria itu merasa sangat aneh, jadi dia pergi ke 
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tetangga sebelah dan bertanya, "Apakah kamu telah 

melakukan sesuatu yang buruk baru-baru ini?" Pria itu 

menjawab, "Saya tidak melakukan hal yang buruk?" Setelah 

memikirkannya dengan hati-hati, dia ingat, baru-baru ini, 

dia membantu seseorang untuk menulis surat cerai. Coba 

lihat, menulis surat cerai untuk seseorang bisa sangat 

mengurangi jasa kebajikan orang tersebut. Jadi, jika orang 

mengatakan kepadamu betapa buruknya suami ini, betapa 

buruknya istri ini, saya ingin bercerai, kalian tidak boleh 

mengatakan, "Bercerai saja,  cari yang lain." Jangan 

mengatakan hal-hal seperti itu, begitu kamu 

mengatakannya, jasa kebajikan kalian akan banyak 

berkurang. 

 

 Selanjutnya, Master akan menjelaskan tentang masalah 

roh tidak utuh. Banyak orang sering bertanya, “Master, 

bagaimana saya tahu roh saya tidak utuh?” Master 

memberi tahu semua orang,  ada empat poin tanda orang 

yang rohnya tidak utuh. Poin pertama, tidak bersemangat, 
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daya ingatan sangat buruk; Poin kedua yaitu pikiran tidak 

fokus; Poin ketiga adalah suka bermain-main dan berganti 

nama beberapa kali; Poin keempat adalah sering melamun, 

berbicara sendiri. 

 

 Orang yang pintar memiliki pikiran yang kuat akan 

perolehan dan kehilangan,  sedangkan orang yang memiliki 

kebijaksanaan, dia berani untuk merelakan. Master 

memperlakukan semua orang seperti teman. Di stasiun, di 

saat janji temu, di acara seminar, di internet, saya terus 

berbicara, berharap kalian dapat melupakan pikiran akan 

perolehan dan kehilangan, jangan menambah kerisauan 

untuk diri sendiri. Karena hidup ini sangat singkat, jika kamu 

seumur hidup begitu melekat pada perolehan dan 

kehilangan, maka hidupmu akan segera berakhir, akan 

hilang dengan cepat. Dari mana datangnya kerisauan? Yaitu 

karena kamu memiliki pikiran perolehan dan kehilangan, 

memiliki keserakahan, kebencian, dan delusi. 
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 神
shén

 通
tōng

 了
le

 ， 觉
jué

 得
de

 自
zì

 己
jǐ

 看
kàn

 得
de

 

见
jiàn

 一
yì

 些
xiē

 东
dōng

 西
xi

 了
le

 ， 耳
ěr

 朵
duǒ

 听
tīng

 得
de

 见
jiàn

 有
yǒu

 人
rén

 跟
gēn

 你
nǐ

 讲
jiǎng

 话
huà

 

了
le

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shang

 就
jiù

 要
yào

 开
kāi

 始
shǐ

 注
zhù

  意
yì

 。 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 ， 他
tā

 们
men

 

能
néng

 经
jīng

 常
cháng

 听
tīng

 见
jiàn

 耳
ěr

 朵
duǒ

 里
li

 有
yǒu

 人
rén

 念
niàn

 大
dà

 悲
bēi

 咒
zhòu

 、 念
niàn

 心
xīn
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经
jīng

 ， 这
zhè

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 是
shì

 耳
ěr

 根
gēn

 圆
yuán

 通
tōng

 ， 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 耳
ěr

 根
gēn

 有
yǒu

 

点
diǎn

 通
tōng

 灵
líng

 了
le

 ， 但
dàn

 是
shì

 这
zhè

 个
ge

 通
tōng

 并
bìng

 不
bù

 是
shì

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 

通
tōng

 。 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 通
tōng

 是
shì

 什
shén

 么
me

 呢
ne

 ？ 就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 想
xiǎng

 听
tīng

 的
de

 

时
shí

 候
hou

 ，  就
jiù

 听
tīng

 得
de

 见
jiàn

 ；  想
xiǎng

 看
kàn

 的
de

 时
shí

 候
hou

 ，  就
jiù

 看
kàn

 得
de

 

见
jiàn

 。 而
ér

 不
bù

 是
shì

 被
bèi

 迫
pò

 的
de

 ， 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 不
bù

 想
xiǎng

 听
tīng

 的
de

 时
shí

 候
hou

 耳
ěr

 

朵
duǒ

 也
yě

 听
tīng

 得
de

 见
jiàn

 ，  不
bù

 想
xiǎng

 看
kàn

 的
de

 时
shí

 候
hou

 眼
yǎn

 睛
jing

 也
yě

 看
kàn

 得
de

 

见
jiàn

 。 这
zhè

 个
ge

 不
bù

 是
shì

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 通
tōng

 。 而
ér

 且
qiě

 要
yào

 注
zhù

 意
yì

 ， 这
zhè

 

种
zhǒng

 人
rén

 大
dà

 事
shì

 说
shuō

 不
bù

 准
zhǔn

 ， 小
xiǎo

 事
shì

 全
quán

 说
shuō

 得
de

 准
zhǔn

 。 比
bǐ

 

如
rú

 ， 说
shuō

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 三
sān

 个
gè

 月
yuè

 后
hòu

 会
huì

 发
fā

 财
cái

 或
huò

 者
zhě

 会
huì

 死
sǐ

 ， 都
dōu

 

不
bù

 会
huì

 准
zhǔn

 的
de

 。 这
zhè

 是
shì

 因
yīn

 为
wèi

 他
tā

 的
de

 耳
ěr

 根
gēn

 圆
yuán

 通
tōng

 还
hái

 没
méi

 有
yǒu

 

到
dào

 达
dá

 一
yí

 定
dìng

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 。 
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台
tái

 长
zhǎng

 接
jiē

 着
zhe

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 ， 我
wǒ

 们
men

 修
xiū

 行
xíng

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 

要
yào

 做
zuò

 人
rén

 世
shì

 间
jiān

 的
de

 君
jūn

 子
zǐ

 。 台
tái

 长
zhǎng

 讲
jiǎng

 两
liǎng

 句
jù

 很
hěn

 简
jiǎn

 单
dān

 的
de

 

话
huà

 ， 什
shén

 么
me

 叫
jiào

 君
jūn

 子
zǐ

 、 什
shén

 么
me

 叫
jiào

 小
xiǎo

 人
rén

 ？ 每
měi

 天
tiān

 肯
kěn

 吃
chī

 

亏
kuī

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 君
jūn

 子
zǐ

 ， 每
měi

 天
tiān

 想
xiǎng

 占
zhàn

 人
rén

 家
jiā

 便
pián

 宜
yí

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 

是
shì

 小
xiǎo

 人
rén

 。 大
dà

 家
jiā

 可
kě

 以
yǐ

 用
yòng

 这
zhè

 个
ge

 方
fāng

 法
fǎ

 去
qù

 验
yàn

 证
zhèng

 一
yí

 下
xià

 自
zì

 

己
jǐ

 和
hé

 生
shēng

 活
huó

 中
zhōng

 的
de

 一
yì

 些
xiē

 人
rén

 。 

 

很
hěn

 多
duō

 人
rén

 很
hěn

 讲
jiǎng

 究
jiū

 风
fēng

 水
shuǐ

 ， 接
jiē

 下
xià

 来
lái

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 跟
gēn

 大
dà

 

家
jiā

 讲
jiǎng

 讲
jiǎng

 风
fēng

 水
shuǐ

 的
de

 问
wèn

 题
tí

 。 比
bǐ

 如
rú

 说
shuō

 ， 我
wǒ

 们
men

 卧
wò

 室
shì

 的
de

 

顶
dǐng

 ， 如
rú

 果
guǒ

 是
shì

 雕
diāo

 进
jìn

 去
qù

 了
le

 一
yí

 块
kuài

 ， 下
xià

 面
miàn

 正
zhèng

 好
hǎo

 是
shì

 一
yì

 

张
zhāng

 床
chuáng

 的
de

 话
huà

 ， 那
nà

 么
me

 睡
shuì

 在
zài

 这
zhè

 张
zhāng

 床
chuáng

 上
shang

 会
huì

 倒
dǎo

 

霉
méi

 的
de

 ， 风
fēng

 水
shuǐ

 不
bù

 好
hǎo

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 在
zài

 睡
shuì

 房
fáng

 当
dāng

 中
zhōng

 ， 不
bù

 

要
yào

 凹
āo

 进
jìn

 去
qù

 一
yí

 块
kuài

 ， 不
bù

 要
yào

 雕
diāo

 进
jìn

 去
qù

 一
yí

 块
kuài

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shang
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镶
xiāng

 嵌
qiàn

 一
yì

 些
xiē

 华
huá

 丽
lì

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 ， 都
dōu

 是
shì

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 。 还
hái

 有
yǒu

 一
yì

 

点
diǎn

   就
jiù

 是
shì

 ， 不
bù

 要
yào

 把
bǎ

 畸
jī

 形
xíng

 的
de

 房
fáng

 间
jiān

 作
zuò

 为
wéi

 睡
shuì

 房
fáng

 。 睡
shuì

 

房
fáng

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 方
fāng

 方
fāng

 正
zhèng

 正
zhèng

 的
de

 ， 如
rú

 果
guǒ

 这
zhè

 个
gè

 房
fáng

 间
jiān

 

缺
quē

 一
yí

 个
gè

 角
jiǎo

 ， 或
huò

 者
zhě

 是
shì

 斜
xié

 面
miàn

 的
de

 ， 这
zhè

 样
yàng

 的
de

 房
fáng

 间
jiān

 千
qiān

 

万
wàn

 不
bù

 要
yào

 作
zuò

 为
wéi

 睡
shuì

 房
fáng

 ， 否
fǒu

 则
zé

 也
yě

 会
huì

 倒
dǎo

 霉
méi

 。 另
lìng

 外
wài

 ， 在
zài

 

澳
ào

 大
dà

 利
lì

 亚
yà

 ， 朝
cháo

 北
běi

 的
de

房
fáng

 子
zi

 是
shì

 吉
jí

 祥
xiáng

的
de

 。 同
tóng

 样
yàng

 走
zǒu

 路
lù

 

的
de

 姿
zī

 势
shì

 也
yě

 可
kě

 以
yǐ

 看
kàn

 出
chū

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 的
de

 相
xiàng

 。 如
rú

 果
guǒ

 一
yí

  个
gè

 人
rén

 

走
zǒu

 路
lù

 时
shí

 是
shì

 大
dà

 踏
tà

 步
bù

 地
de

 往
wǎng

 前
qián

 走
zǒu

 ， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 散
sàn

 财
cái

 之
zhī

 

相
xiàng

 ，  很
hěn

 难
nán

 聚
jù

 集
jí

 钱
qián

 财
cái

 。  所
suǒ

 以
yǐ

 走
zǒu

 路
lù

 时
shí

 不
bù

 要
yào

 太
tài

 

快
kuài

 。 弯
wān

 着
zhe

 腰
yāo

 走
zǒu

 路
lù

 的
de

 人
rén

 运
yùn

 气
qì

 也
yě

 不
bù

 会
huì

 通
tōng

 。 人
rén

 是
shì

 头
tóu

 

顶
dǐng

 着
zhe

 天
tiān

 、 脚
jiǎo

 踩
cǎi

 着
zhe

 地
dì

 的
de

 ， 很
hěn

 多
duō

 男
nán

 孩
hái

 、 女
nǚ

 孩
hái

 因
yīn

 为
wèi

 

个
gè

 子
zi

 高
gāo

 ， 走
zǒu

 路
lù

 时
shí

 喜
xǐ

 欢
huān

 弯
wān

 着
zhe

 腰
yāo

 ， 躬
gōng

 着
zhe

 背
bèi

 ， 这
zhè

 

样
yàng

 是
shì

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 ， 这
zhè

 样
yàng

 走
zǒu

 路
lù

 的
de

 人
rén

 是
shì

 不
bù

 会
huì

 有
yǒu

 好
hǎo

 运
yùn

 气
qì
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的
de

 ， 人
rén

 在
zài

 走
zǒu

 路
lù

 的
de

 时
shí

 候
hou

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 把
bǎ

 胸
xiōng

 挺
tǐng

 起
qǐ

来
lái

 ， 这
zhè

 

点
diǎn

 非
fēi

 常
cháng

 重
zhòng

 要
yào

 。 

 

台
tái

 长
zhǎng

 再
zài

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

 一
yì

 点
diǎn

 ， 不
bù

 许
xǔ

 劝
quàn

 人
rén

 家
jiā

 离
lí

 

婚
hūn

 。 我
wǒ

 不
bù

 知
zhī

 道
dào

 在
zài

 座
zuò

 的
de

 是
shì

 否
fǒu

 有
yǒu

 劝
quàn

 过
guo

 别
bié

 人
rén

 离
lí

 婚
hūn

 

的
de

 。 即
jí

 使
shǐ

 人
rén

 家
jiā

 夫
fū

 妻
qī

 打
dǎ

 闹
nào

 得
de

 一
yì

 塌
tā

 糊
hú

 涂
tú

 ， 也
yě

 不
bù

 要
yào

 劝
quàn

 

离
lí

 婚
hūn

 。 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 劝
quàn

 了
le

 别
bié

 人
rén

 离
lí

 婚
hūn

 的
de

 话
huà

 ， 你
nǐ

 的
de

 功
gōng

 

德
dé

 、  你
nǐ

 的
de

 钱
qián

 财
cái

 以
yǐ

 及
jí

 你
nǐ

 的
de

 事
shì

 业
yè

 运
yùn

 都
dōu

 会
huì

 走
zǒu

 下
xià

 坡
pō

 

路
lù

 。 我
wǒ

 举
jǔ

 个
gè

 例
lì

 子
zi

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 听
tīng

 听
tīng

 。 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 ， 他
tā

 家
jiā

 

门
mén

 口
kǒu

 本
běn

 来
lái

 是
shì

 没
méi

 有
yǒu

 墙
qiáng

 的
de

 ， 土
tǔ

 地
dì

 公
gōng

 公
gōng

 给
gěi

 他
tā

 托
tuō

 

梦
mèng

 ， 叫
jiào

 他
tā

 给
gěi

 砌
qì

 一
yì

 堵
dǔ

 墙
qiáng

 ， 以
yǐ

 便
biàn

 让
ràng

 土
tǔ

 地
dì

 公
gōng

 公
gōng

 

看
kàn

 不
bù

 见
jiàn

 那
nà

 个
ge

 邻
lín

 居
jū

 走
zǒu

 进
jìn

 走
zǒu

 出
chū

 。 因
yīn

 为
wèi

 土
tǔ

 地
dì

 公
gōng

 公
gōng

 每
měi

 

次
cì

 看
kàn

 见
jiàn

 那
nà

 个
ge

 人
rén

 走
zǒu

 进
jìn

 走
zǒu

 出
chū

 ， 都
dōu

 要
yào

 站
zhàn

 起
qǐ

 来
lái

 向
xiàng

 那
nà

 个
ge
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人
rén

 鞠
jū

 躬
gōng

 ， 因
yīn

 为
wèi

 那
nà

 个
ge

 人
rén

 功
gōng

 德
dé

 很
hěn

 大
dà

 。 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 真
zhēn

 的
de

 

给
gěi

 土
tǔ

 地
dì

 公
gōng

 公
gōng

 砌
qì

 了
le

 一
yì

 堵
dǔ

 墙
qiáng

 ， 从
cóng

 此
cǐ

 后
hòu

 没
méi

 有
yǒu

 做
zuò

 

过
guò

 梦
mèng

 。 之
zhī

 后
hòu

 有
yǒu

 一
yì

 天
tiān

 ， 土
tǔ

 地
dì

 公
gōng

 公
gōng

 又
yòu

 给
gěi

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 

托
tuō

 梦
mèng

 说
shuō

 ， 你
nǐ

 现
xiàn

 在
zài

 可
kě

 以
yǐ

 把
bǎ

 这
zhè

 堵
dǔ

 墙
qiáng

 拆
chāi

 掉
diào

 ， 我
wǒ

 不
bù

 

怕
pà

 那
nà

 个
ge

 人
rén

 了
le

 ， 结
jié

 果
guǒ

 梦
mèng

 就
jiù

 醒
xǐng

 了
le

 。 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 感
gǎn

 到
dào

 很
hěn

 

奇
qí

 怪
guài

 ， 就
jiù

 去
qù

 找
zhǎo

 隔
gé

 壁
bì

 邻
lín

 居
jū

 问
wèn

 ，“ 你
nǐ

 最
zuì

 近
jìn

 做
zuò

 过
guo

 什
shén

 

么
me

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 事
shì

 情
qing

 没
méi

 有
yǒu

 ？” 那
nà

 个
ge

 人
rén

 回
huí

 答
dá

 说
shuō

 ，“ 我
wǒ

 没
méi

 

有
yǒu

 做
zuò

 过
guo

 什
shén

 么
me

 坏
huài

 事
shì

 啊
a

 ？” 仔
zǐ

 细
xì

 想
xiǎng

 想
xiǎng

 后
hòu

 ， 他
tā

 想
xiǎng

 

起
qǐ

 来
lái

 了
le

 ， 最
zuì

 近
jìn

 帮
bāng

 人
rén

 家
jiā

 写
xiě

 过
guo

 一
yì

 封
fēng

 离
lí

 婚
hūn

 的
de

 休
xiū

 书
shū

 。 大
dà

 

家
jiā

 看
kàn

 看
kan

 ， 帮
bāng

 人
rén

 家
jiā

 写
xiě

 一
yì

 封
fēng

 休
xiū

 书
shū

 就
jiù

 把
bǎ

 那
nà

 个
ge

 人
rén

 的
de

 功
gōng

 

德
dé

 削
xuē

 减
jiǎn

 这
zhè

 么
me

  多
duō

 。  所
suǒ

 以
yǐ

 ，  如
rú

 果
guǒ

 人
rén

 家
jiā

 告
gào

 诉
su

 你
nǐ

 

们
men

 ， 这
zhè

 个
ge

 丈
zhàng

 夫
fū

 多
duō

 么
me

 坏
huài

 ，  这
zhè

 个
ge

 妻
qī

 子
zi

 多
duō

 么
me

 不
bù

 

好
hǎo

 ， 我
wǒ

 要
yào

 离
lí

 婚
hūn

 ， 你
nǐ

 们
men

 可
kě

 千
qiān

 万
wàn

 不
bù

 要
yào

 说
shuō

 ，“ 离
lí

 掉
diào
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算
suàn

 了
le

 ， 再
zài

 去
qù

 找
zhǎo

 一
yí

 个
gè

 。” 这
zhè

 样
yàng

 的
de

 话
huà

 ， 千
qiān

 万
wàn

 不
bù

 要
yào

 

讲
jiǎng

 出
chū

 来
lái

 ， 一
yí

 旦
dàn

 讲
jiǎng

 了
le

 ， 你
nǐ

 们
men

 的
de

 功
gōng

 德
dé

 就
jiù

 会
huì

 减
jiǎn

 退
tuì

 

很
hěn

 多
duō

 。 

 

台
tái

 长
zhǎng

 接
jiē

 下
xià

 去
qù

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 讲
jiǎng

 魂
hún

 魄
pò

 不
bù

 全
quán

 的
de

 问
wèn

 

题
tí

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 经
jīng

 常
cháng

 问
wèn

 ，“ 台
tái

 长
zhǎng

 ， 我
wǒ

 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 知
zhī

 

道
dào

 自
zì

 己
jǐ

 魂
hún

 魄
pò

 不
bù

 全
quán

 啊
a

 ？” 台
tái

 长
zhǎng

 告
gào

 诉
su

 大
dà

 家
jiā

 ， 魂
hún

 魄
pò

 

不
bù

 全
quán

 有
yǒu

 四
sì

 点
diǎn

 表
biǎo

 现
xiàn

 。 第
dì

 一
yī

 点
diǎn

 是
shì

 ， 失
shī

 魂
hún

 落
luò

 魄
pò

 、 记
jì

 

忆
yì

 力
lì

 很
hěn

 差
chà

 ； 第
dì

 二
èr

 点
diǎn

 是
shì

 思
sī

 想
xiǎng

 、 注
zhù

 意
yì

 力
lì

 经
jīng

 常
cháng

 不
bù

 集
jí

 

中
zhōng

 ； 第
dì

 三
sān

 点
diǎn

 是
shì

 贪
tān

 玩
wán

 、 名
míng

 字
zi

 改
gǎi

 过
guo

 好
hǎo

 几
jǐ

 次
cì

 的
de

 

人
rén

 ； 第
dì

 四
sì

 点
diǎn

 是
shì

 经
jīng

 常
cháng

 发
fā

 呆
dāi

 、 自
zì

 言
yán

 自
zì

 语
yǔ

 的
de

 人
rén

 。 
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聪
cōng

 明
míng

 的
de

 人
rén

 得
dé

 失
shī

 心
xīn

 很
hěn

 重
zhòng

 ， 而
ér

 有
yǒu

 智
zhì

 慧
huì

 的
de

 人
rén

 是
shì

 

勇
yǒng

 于
yú

 舍
shě

 得
de

 。  台
tái

 长
zhǎng

 把
bǎ

 大
dà

 家
jiā

 当
dàng

 作
zuò

 朋
péng

 友
yǒu

 一
yí

  

样
yàng

 ，  在
zài

 电
diàn

 台
tái

 里
li

 ，  在
zài

 预
yù

 约
yuē

 的
de

 时
shí

 候
hou

 ，  在
zài

 解
jiě

 答
dá

 会
huì

 

上
shang

 ， 在
zài

 网
wǎng

 上
shang

 都
dōu

 在
zài

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 讲
jiǎng

 ， 就
jiù

 是
shì

 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 

们
men

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 得
dé

 失
shī

 心
xīn

 忘
wàng

 记
jì

 ， 不
bù

 要
yào

 去
qù

 增
zēng

 加
jiā

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 烦
fán

 

恼
nǎo

 。因
yīn

 为
wèi

 人
rén

 生
shēng

 非
fēi

 常
cháng

 短
duǎn

  暂
zàn

 ， 如
rú

 果
guǒ

 一
yí

 辈
bèi

 子
zi

 这
zhè

 么
me

 

执
zhí

 着
zhuó

 得
dé

 失
shī

 心
xīn

 很
hěn

 重
zhòng

 的
de

 话
huà

 ， 人
rén

 生
shēng

 很
hěn

 快
kuài

 就
jiù

 过
guò

 完
wán

 

了
le

 、 很
hěn

 快
kuài

 就
jiù

 没
méi

 了
le

 。 烦
fán

 恼
nǎo

 是
shì

 怎
zěn

 么
me

 来
lái

 的
de

 呢
ne

 ？ 就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 

为
wèi

 你
nǐ

 有
yǒu

 得
dé

 失
shī

 心
xīn

 、 有
yǒu

 贪
tān

 念
niàn

 、 有
yǒu

 嗔
chēn

 念
niàn

 、 有
yǒu

 妄
wàng

 念
niàn

 。 

 


